
Question 1: Which of the three options do consultees favour, and why?: 

Option 2 - I think this is a reasonable progression from the current status which so far has 
expanded well and is much appreciated. 

Question 2: Do consultees have any further suggestions for future access 
service provision? If so please provide the rationale for these suggestions: 

Most A.D. programmes which include limited subtitles of translations of speech in other 
languages are read out either by the main transcriber or by another voice - in any event it 
works well and although I did hear one programme in Russian, it would be appreciated if this 
practice could be encouraged for films exclusively transmitted in other than English 
languages.  

Comments: 

Many advertisements would do well to have A.D. 
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